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 컨트롤러 위치 선택
다음과 같은 위치를 선택하십시오.

• 쉽게 접근 가능하고 편안하게 보이는 곳

• 평평한 벽면

• 120VAC 또는 230/240VAC 전원에서 가까운 곳(모델에 따름)

• 잠재적인 공공 기물 파손으로부터 안전한 곳

• 작동하는 스프링클러 범위 외부

 설치 도구 준비
설치를 시작하기 전에, 이러한 도구 및 재료를 준비합니다.L  일자형 십자 드라

이버L  필립스 십자 드라
이버L  얇은 블레이드 드
라이버L 전기공용 
플라이어L 토피도 수평자L 해머L 접지 스트랩L  2선 Maxi 케이블
(#14 AWG 와이어)L  #8 AWG 또는 #10 
AWG 피복 없는 접
지 와이어L DBR/Y-6 커넥터L 줄자L 와이어 스트리퍼
(피복 까개)L 전선 너트L 표시용 연필L  전기 드릴(또는 
석조 부분이나 콘
크리트 벽에 설치
할 때는 해머 드릴)L 방수 코킹컨트롤러 위치 선택

15in.
(38.1cm)

14.32in.
(36.4cm)

12.69 in.
(32.2cm)

눈높이

캐비닛 깊이
5.5in(14cm)

도관 내 모델
120 또는 220/240 
VAC 배선에 따름

도관 내
필드 배선

벽

등급
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접근 컨트롤러 캐비닛

컨트롤러 앞면 패널을 열거나 제거

A	컨트롤러는 공공 기물 파손을 방지하고 컨트롤러 작동에 승
인되지 않은 접근을 방지하기 위해 외부 도어락과 함께 제공
됩니다. 필요한 경우, 제공된 키를 사용하여 캐비닛 도어를 잠
금 해제하십시오.

A

B

B	외부 캐비닛의 오른쪽에 있는 핸들을 잡고 앞으로 당겨 문을 
열고, 왼쪽으로 흔듭니다.

C	컨트롤러 앞면 패널의 오른쪽에 있는 핸들을 잡고 앞으로 당
겨 캐비닛을 열고, 왼쪽으로 흔듭니다.

BC

D	앞면 패널 제거: 소켓 외부의 커넥터를 살짝 당겨 앞면 캐널
의 리본 케이블을 분리합니다.

알림
리본 케이블을 부착하거나 분리할 때 소켓의 핀을 구부리
지 않도록 주의합니다.

E	위쪽으로 앞면 패널을 흔들고 아래 핀 구멍에서 하단 모서리 
핀을 밀어 앞면 매널을 제거합니다.

E

D
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컨트롤러 장착

	B참고: 컨트롤러를 장착하기 전에 컨트롤러 앞면 패널을 제
거하는 것이 좋으며 만약 기존에 설치되었다면 IVM 2선 인
터페이스 모듈 및/또는 모든 스테이션 모듈을 제거하는 것
이 좋습니다.

A	수평자를 사용하여 장착 템플릿을 장착 표면에 대략 눈 높이
에서 테이프로 붙입니다. 5개의 장착 구멍 중 최소한 하나는 
벽 기둥 또는 다른 단단한 표면과 정렬되어야 합니다.

B	태핑기(또는 못)와 망치를 사용하여 다섯개의 장착 구멍 표
시를 통해 장착 표면에 파일럿 구멍을 두드립니다. 그런 다음 
템플릿을 제거하고 장착 표면에 드릴로 구멍을 뚫어, 필요한 
경우, 벽면 앵커를 설치합니다.

B 5X

A

C	맨 위 가운데 구멍에 첫 번째 나사를 드라이버로 조입니다. 그
런 다음, 캐비닛 뒷면에 있는 열쇠 구멍 모양 슬롯 옆의 나사
에 컨트롤러를 겁니다.

D	컨트롤러 캐비닛 장착 구멍을 나머지 파일럿 구멍과 정렬하
고 나머지 나사 4개를 캐비닛 뒷면 판을 통과시켜 장착 표면
에 드라이버로 조입니다.

3

D 4X
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 IVM 2선 인터페이스 모듈 설치
2선 인터페이스 모듈은 작동에 필요하며 모든 LX-IVM 컨트롤러
에 포함됩니다. IVM 모듈은 컨트롤러에서 2선 경로에 인터페이
스를 전원 공급하고 제공합니다.

 IVM 2선 인터페이스 모듈
IVM 2선 인터페이스 모듈은 표시된 대로 컨트롤러 캐비닛 내에 
반드시 수평으로 설치되어야 합니다. 모듈은 뒤판의 컨트롤러 
커넥터 상단 세트(모듈 슬롯 1 및 3) 또는 커넥터 하단 세트(모
듈 슬롯 2 및 4)에 연결할 수 있습니다.

알림
모듈을 설치할 때 소켓의 핀을 구부리지 않도록 조심하
십시오.

A	모듈 바닥에 있는 커넥터가 컨트롤러 뒤판의 연결 소켓을 향
하게 합니다.

A

B	모듈을 컨트롤러 뒤판에 조심스럽게 고정하고 제자리에 딱 
맞을 때까지 단단히 누릅니다.

C	컨트롤러 뒤판 왼쪽의 접지 스페이드 커넥터에 녹색 접지 와
이어를 연결합니다.

C

B

B참고: 모듈을 다시 제거하려면 모듈 양 측면에 있는 (네 개
의) 해제 키를 누릅니다.
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필드 배선 연결
ESP-LXIVM 컨트롤러는 최대 4개의 2선 경로 연결을 지원할 수 
있습니다. 컨트롤러는 단일 2선 경로로 여러 2선 연결을 관리
하게 됩니다. Rain Bird®는 2선 통신 케이블로 MAXI 케이블, 
#14AWG를 사용해야 합니다.

 2선 케이블 연결

알림
 2선 경로 배선과 동일한 도관에 통신 케이블을 설치하지 
마십시오.

A	케이블의 외부 덮개를 약 6인치(15.24cm) 벗겨낸 다음 두 개
의 내부 와이어 끝에서 피복을 약 5/8인치(1.58cm) 벗겨냅니
다. 올바른 와이어 연결 방법에 대한 자세한 내용은 와이어 접
속 및 2선 장치 연결을 참조하십시오.

B	배선 액세스가 추가적으로 필요하다면 컨트롤러 캐비닛 하
단에서 하나 이상의 녹아웃을 해체합니다. 십자 드라이버 또
는 다른 지정된 도구를 사용해, 녹아웃 중 하나의 "움푹 들어
간 곳"의 도구 지점을 중앙에 둔 다음 뚫어 녹아웃을 제거합
니다.

B

C	캐비닛 바닥에 도관 피팅을 나사로 고정한 다음, 피팅에 도관
을 부착합니다.

D	2선 통신 케이블을 도관을 통과시켜 컨트롤러 캐비닛으로 넣
습니다.

C

D
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E	얇은 블레이드 드라이버를 사용해 2선 끝단을 ESP IVM 2선 
인터페이스 모듈의 대형 2선 경로 단말기 세트에 연결합니
다. 완료되면, 와이어에서 살짝 잡아당겨 연결이 단단히 되었
는지 확인합니다.

E

알림
2선 장치가 올바르게 기능하려면 극성이 올바르게 연결
되어야 합니다. "RED1"이 표시된 단말기에 빨간 와이어
를 연결하고 "BLK1"이 표시된 단말기에 검은 와이어를 연
결합니다.

H 2선 경로가 여러 개라면 이 프로세스를 반복하여 이러한 와
이어 끝단을 원하는 다른 IVM 2선 인터페이스 모듈 단말기
에 연결합니다.

서지 보호 및 접지
ESP-LXIVM 컨트롤러와 2선 경로에는 적절한 서지 보호와 접지
가 적용되어야 합니다. 그렇게 하면 컨트롤러 및 관개 시스템의 
손상을 방지하고 문제 해결, 수리 시간 및 비용을 크게 줄일 수 
있습니다. 그렇게 하지 않으면 컨트롤러가 고장 나고 보증이 무
효화될 수 있습니다.

C경고
LX-IVM 컨트롤러와 IVM 2선 인터페이스 모듈은 반드시 
올바르게 접지되어야 합니다. 그렇게 하면 컨트롤러 및 
관개 시스템의 손상을 방지하고 문제 해결, 수리 시간 및 
비용을 크게 줄일 수 있습니다. 그렇게 하지 않으면 컨트
롤러가 고장 나고 보증이 무효화될 수 있습니다. 모든 접
지 기기가 로컬 전기 코드를 준수하는지 확인합니다.

A	IVM 모듈 접지 돌출부에 #8AWG(10mm) 또는 #10AWG(6mm) 
피복 구리선을 연결합니다. 

A
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B	접지 와이어의 다른 쪽 끝단을 저항이 10ohms 미만인 접지 
돌출부 및/또는 플레이트에 연결합니다.

B참고: 관개 시스템의 접지 전기 장치에 대한 자세한 정보와 
가이드라인은 미국 관개 컨설턴트 협회(ASIC) 웹사이트인 
www.asic.org/Design_Guides.aspx에서 확인할 수 있습니
다. 컨트롤러에 올바르게 접지하는 방식에 관한 질문이 있
으시다면 Rain Bird 기술 지원인 1-800-724-6247로 문의
하세요.

5/8" x 8" 
길이의 구리 
피복 접지 

로드

컨트롤러까지

용접 연결

8’

8’

15’

4" x 96" 구리 
접지 플레이트

접지 강화 소재
(필요한 경우)

C	배선이 완료되면 방수 코르크 마개로 도관 꼭대기를 막아 컨
트롤러 캐비닛에 곤충이 침범하지 않도록 합니다.

C

 전원을 컨트롤러에 연결
접지선 연결
이 시스템이 기능하려면 컨트롤러를 제대로 접지해야만 합니다.

C경고
전원 접지선은 전기 서지 보호를 제공하기 위해 반드시 
연결되어야 합니다. 컨트롤러를 전기 접지에 연결합니다. 
컨트롤러를 저항 10ohms 미만에 접지하지 않으면 컨트
롤러 보증이 무효화됩니다.
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전원 연결
ESP-LXIVM 컨트롤러에는 컨트롤러에 연결된 2선 장치를 작
동하기 위해 공급 전압(미국 모델 120VAC, 국제 및 유럽 모델 
230VAC, 호주 모델 240VAC)을 24VAC로 줄이는 내부 변압기가 
있습니다. 변압기의 전선 3개에 전원 공급 전선을 연결해야 합
니다.

C경고
감전은 심각한 부상 또는 사망을 초래할 수 있습니다. 전
력선을 연결하기 전에 전원 공급 장치가 꺼져 있는지 확
인하십시오.

모든 전기 배선 연결 및 배선은 현지 제작 규정을 준수하
여 수행되어야 합니다.

A	앞면 패널이 제거된 경우 컨트롤러 캐비닛 아래 왼쪽 구석에
서 변압기 배선함을 찾습니다. 오른편에 있는 나사를 제거하
고 덮개를 잡아당겨 배선함을 드러냅니다.

A

전선 연결

120VAC(미국) 230VAC(국제)
검은색 변압기 전선에 대한 
검은색 공급 전선(핫)

검은색 변압기 전선에 대한 
검은색 공급 전선(핫)

흰색 변압기 전선에 대한 
흰색 공급 전선(중립)

파란색 변압기 전선에 대한 
파란색 공급 전선(중립)

녹색 변압기 전선에 대한 
녹색 공급 전선(접지)

노란색 줄무늬가 있는 녹색 
변압기 전선에 대한 노란색 
줄무늬가 있는 녹색 공급 
전선(접지)

B참고: 240VAC 호주 모델은 설치된 전원 공급 케이블이 탑
재되어 있습니다.

B	들어오는 전선 3개에서 약 1/2인치(13mm) 정도 피복을 벗겨 
전선을 드러냅니다.

C	변압기 아래 캐비닛 바닥의 녹아웃을 제거하고 배선함의 바
닥 입구에 1/2인치(13mm) 도관 피팅을 부착합니다.

알림
240VAC(호주) 장치는 전원 공급 케이블이 이미 설치되어 
있기 때문에 도관이 필요하지 않습니다.
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D	전원에서 3개의 공급 전선을 도관에 통과시켜 배선함으로 
연결합니다.

C

D

B 3X

3선

E	제공된 전선 너트를 사용하여 전선을 연결합니다.

E 3X

	C경고
접지선은 전기 서지 보호를 제공하기 위해 반드시 연결되
어야 합니다. 컨트롤러를 접지하지 않으면 컨트롤러 보증
이 무효화됩니다.

F	배선이 완료되면 방수 코르크 마개로 도관 꼭대기를 막아 컨
트롤러 캐비닛에 곤충이 침범하지 않도록 합니다.

F

G	모든 연결이 안전한지 확인합니다. 그런 다음 변압기 배선함 
덮개를 다시 달고 나사로 고정합니다.
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 설치 완료

C경고
 감전을 방지하기 위해 설치를 끝내기 전에 모든 공급 전
원을 끕니다. 감전은 심각한 부상 또는 사망을 초래할 수 
있습니다.

A	앞면 패널을 제거했다면 상단 코너 핀을 상단 핀홀에 삽입하
여 이제 재설치한 다음 밀어 올리고 하단 코너 핀을 더 낮은 
핀홀로 흔듭니다.

B	커넥터를 소켓에 부드럽게 밀어 넣어 앞면 패널에 리본 케이
블을 다시 연결합니다.

알림
 소켓의 핀을 구부리지 않도록 조심하십시오.

A

B

C	전원을 켭니다.

B참고: 컨트롤러에 처음으로 전원을 공급하면 디스플레이는 
사용하고자 하는 언어를 선택하도록 표시합니다. "19"페
이지의 "언어 선택 버튼"에서 자세한 내용을 참조하세요.

 배터리 전원으로 프로그래밍
ESP-LXIVM 컨트롤러 앞면 패널은 원격 프로그래밍을 위해 배터
리 전원으로 작동할 수 있습니다. 이 기능은 쉽게 접근할 수 없
는 곳에 컨트롤러가 설치되어 있는 경우 특히 유용합니다. 또한 
이 기능을 통해 작업 현장에 컨트롤러를 설치하기 전에 미리 프
로그램 정보를 입력할 수 있습니다. 모든 프로그램 정보가 비휘
발성 메모리에 저장되므로 전원이 나간 상태에서도 정보가 영
구 보존됩니다.

B참고: 배터리 전원으로, 진행중인 모든 프로그램은 메모리
에서 계속 작동되지만 전원이 복원될 때까지 관개는 되지 
않습니다. 배터리 전원이 없다면, 남은 프로그램은 취소됩
니다.

A	앞면 패널의 뒷면에 있는 배터리 칸에 새 9V 배터리를 설치
합니다.

A

B참고: 원격 프로그래밍을 수행하려면 캐비닛에서 앞면 패
널을 뗍니다. 자세한 내용은 접근 컨트롤러 캐비닛을 참조
하세요.

알림
컨트롤러는 앞면 패널이 분리된 상태에서 관개나 시스템 
진단을 실행할 수 없습니다. 원격 프로그래밍이 완료되
면 바로 컨트롤러의 AC 전원에 앞면 패널을 다시 연결합
니다.
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IQTM 중앙 제어 시스템
LX-IVM을 포함한 Rain Bird LX 컨트롤러는 컴퓨터, 태블릿 또는 
스마트폰에서 여러 Rain Bird LX 컨트롤러를 프로그래밍하고 모
니터링하는 원격 통신 기능을 제공하는 IQ 중앙 제어 시스템으
로 통신하도록 선택적으로 업그레이드될 수 있습니다.

IQ™ 네트워크 통신 카트리지
NCC 카트리지 설치와 이를 IQ 중앙 제어 시스템과 통신하는 데 
구성하는 것을 통해 이러한 지침을 안내합니다.

다음과 같은 네트워크 통신 카트리지의 세 가지 유형이 사용 가
능합니다.

• IQNCCEN 이더넷 카트리지

• IQ3G-미국 무선 통신 카트리지

• IQNCCRS RS-232 카트리지

 NCC 카트리지 설치(선택사항)

A	컨트롤러 외부 문과 내부 앞면 패널을 엽니다. 앞면 패널 뒷
면에 카트리지 구간 커버를 놓고 상단 래치에서 눌러 이를 제
거합니다.

A

B	IQ 포트 케이블 또는 안테나를 카트리지에 연결합니다. 이 케이
블 또는 안테나는 IQ 컴퓨터에 대한 통신을 제공합니다.

B참고: IQ 중앙 제어 시스템에 연결하려면 NCC 카트리지와 함
께 제공된 지침을 따르십시오.

C	카트리지 구간의 상단 왼쪽 코너 내부의 칼날 커넥터에 NCC 카
트리지 리본 케이블을 연결합니다.

알림
리본 케이블의 빨간 모서리가 커넥터의 왼쪽을 향하
도록 합니다.

C
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D	NCC 카트리지를 맞춰 카트리지 구간의 바닥에 있는 경첩 구
멍에 두 개의 하단 경첩이 맞도록 합니다. 그런 다음 카트리
지를 조심스럽게 위로 돌려 상단 래치를 칩니다.

D

E	컨트롤러 앞면 패널 뒷면의 케이블 채널을 통해 카트리지 커
넥터 케이블을 라우팅합니다.

E

NCC 카트리지 구성
위저드 설정

컨트롤러 다이얼을 돌려 고급 설정에 맞추기

A	IQ / ADVANCED(IQ/고급) 화면에서 아래쪽 화살표 키를 눌
러 Confi gure Cartridge(카트리지 구성)을 선택한 후 Next(다
음)를 누릅니다. 

B	Setup Wizard(설정 위저드)가 선택된 IQNCC-RS 
Cartridge(IQNCC-RS 카트리지) 화면에서 Next(다음)를 누릅
니다.

A IQ / ADVANCED

Next

About this LX-IVM
Configure Cartridge
Factory Defaults
Store/Recall Programs

B IQNCC-RS Cartidge

IQNet Alarms
Status
NCC Configurator
Setup Wizard

Next
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C	IQNCC-RS Setup(IQNCC-RS 설정) 화면에서 + 및 - 키를 눌
러 위성 유형을 선택한 후 Next(다음)를 누릅니다.

C IQNCC-RS Setup

Connects to IQ
Direct

Satellite Type

NextBack

직접 위성

A	확인 화면에 선택된 IQ 위성 주소가 표시됩니다. Next(다음)
를 누릅니다.

B	IQ Port(IQ 포트) 화면에서 + 및 - 키를 눌러 원하는 포트 옵
션을 선택한 후 Next(다음)를 누릅니다.

A IQNCC-RS Setup
Direct Satellite

NextBack

Address

001

B IQNCC-RS Cartidge

IQNet Alarms
Status
NCC Configurator
Setup Wizard

Next

C	다음 단계로, NCC Configurator를 사용하여 새로운 위성을 
구성합니다.

C Go to

Configure Satellite
NCC Configurator to

Dismiss

서버 위성

A	IQNCC-RS Setup(IQNCC-RS 설정) 화면에서 + 및 - 키를 눌
러 Server satellite(서버 위성)를 선택한 후 Next(다음)를 누
릅니다. 

B	확인 화면에 선택된 IQ 위성 주소가 표시됩니다. Next(다음)
를 누릅니다.

A IQNCC-RS Setup

NextBack

Client Satellites
Connects to IQ and

Server
Satellite Type

B IQNCC-RS Setup
Client Satellite

NextBack

Address

001

C	IQ Port(IQ 포트) 화면에서 + 및 - 키를 눌러 원하는 포트 옵
션을 선택한 후 Next(다음)를 누릅니다. 

D	Radio Port(라디오 포트) 화면에서 + 및 - 키를 눌러 원하는 
포트 옵션을 선택한 후 Next(다음)를 누릅니다. 

C IQNCC-RS Setup

IQ Direct Connect
IQ Port

NextBack

D IQNCC-RS Setup

Radio Installed
Radio Port

NextBack

E	CM Port(IQ 포트) 화면에서 + 및 - 키를 눌러 원하는 포트 옵
션을 선택한 후 Next(다음)를 누릅니다. 

F	다음 단계로, NCC Configurator를 사용하여 새로운 위성을 
구성합니다.

E IQNCC-RS Setup

Module Installed
CM Port

NextBack

F Go to

Configure Satellite
NCC Configurator to

Dismiss
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클라이언트 위성

A	IQNCC-RS Setup(IQNCC-RS 설정) 화면에서 + 및 - 키를 눌
러 Client satellite(클라이언트 위성)을 선택한 후 Next(다음)
를 누릅니다. 

B	확인 화면에 선택된 IQ 위성 주소가 표시됩니다. Next(다음)
를 누릅니다.

A IQNCC-RS Setup

NextBack

Client Satellites
Connects to IQ and

Client
Satellite Type

B IQNCC-RS Setup
Client Satellite

NextBack

Address

001
[Range: 002 to 256]

C	Radio Port(라디오 포트) 화면에서 + 및 - 키를 눌러 원하는 
포트 옵션을 선택한 후 Next(다음)를 누릅니다. 

D	CM Port(IQ 포트) 화면에서 + 및 - 키를 눌러 원하는 포트 옵
션을 선택한 후 Next(다음)를 누릅니다. 

C IQNCC-RS Setup

Radio Installed
Radio Port

NextBack

D IQNCC-RS Setup

Module Installed
CM Port

NextBack

E	CM Port Termination(CM 포트 단말기) 화면에서 ON(켜기) 
및 OFF(끄기) 버튼을 선택한 후 Next(다음)를 누릅니다. 

E IQNCC-RS Stetup

Satellite is at end
of IQNet wire path

Only select ON if
ON

CM Port Termination

NextBackOn Off

NCC Configurator

컨트롤러 다이얼을 돌려 고급 설정에 맞추기

A	IQ / ADVANCED(IQ/고급) 화면에서 아래쪽 화살표 키를 눌
러 Configure Cartridge(카트리지 구성)을 선택한 후 Next(다
음)를 누릅니다.

B	IQNCC-RS Cartridge(IQNCC- RS 카트리지) 화면에서 아래쪽 
화살표 키를 눌러 NCC Configurator를 선택한 후 Next(다음)
를 누릅니다.

A IQ / ADVANCED

Next

About this LX-IVM
Configure Cartridge
Factory Defaults
Store/Recall Programs

B IQNCC-RS Cartidge

IQNet Alarms
Status
NCC Configurator
Setup Wizard

Next
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C	기능 설명이 디스플레이에 나타난 후 Next(다음)를 누릅니다.

D	화면에 OFF(끄기) 모드가 선택된 것으로 표시됩니다. 켜기 버
튼을 누릅니다.

C NCC Configurator

and computer port
to IQCMYCABLE cable
Attach IQNCCNMC cable

NextBack

D NCC Configurator

toconnect.

On

NCC Configurator
Select ON to allow
Mode is OFF

Back

E	확인 화면에 NCC Configurator 모드가 ON(켜짐)으로 표시
됩니다.

E NCC Configurator

urator mode
NCC Config-

To Auto
To Cancel Turn Dial

ON

IQNCC-RS 상태

컨트롤러 다이얼을 돌려 고급 설정에 맞추기

A	IQ / ADVANCED(IQ/고급) 화면에서 아래쪽 화살표 키를 눌
러 Configure Cartridge(카트리지 구성)을 선택한 후 Next(다
음)를 누릅니다.

B	IQNCC-RS Cartridge(IQNCC-RS 카트리지) 화면에서 아래쪽 
화살표 키를 눌러 Status(상태)를 선택한 후 Next(다음)를 누
릅니다.

A IQ / ADVANCED

Next

About this LX-IVM
Configure Cartridge
Factory Defaults
Store/Recall Programs

B IQNCC-RS Cartidge

IQNet Alarms
Status
NCC Configurator
Setup Wizard

Next

C	확인 화면에 IQNCC-RS 상태가 표시됩니다.

C IQNCC-RS Status

Radio Disabled
CM Disabled

IQ IP Connection
Port 50005
Direct Satellite 001

Back



121 ESP-LXIVM 시리즈 컨트롤러

IQNet 알람

컨트롤러 다이얼을 돌려 고급 설정에 맞추기

A	IQ / ADVANCED(IQ/고급) 화면에서 아래쪽 화살표 키를 눌
러 Configure Cartridge(카트리지 구성)을 선택한 후 Next(다
음)를 누릅니다.

B	IQNCC-RS Cartridge(IQNCC-RS 카트리지) 화면에서 아래쪽 
화살표 키를 눌러 IQNet Alarms(IQNet 알람)을 선택한 후 
Next(다음)를 누릅니다.

A IQ / ADVANCED

Next

About this LX-IVM
Configure Cartridge
Factory Defaults
Store/Recall Programs

B IQNCC-RS Cartidge

IQNet Alarms
Status
NCC Configurator
Setup Wizard

Next

C	IQNet Alarms(IQNet 알람) 화면에서 확인 화면에  
프로세스가 완료된 것이 표시됩니다.

C IQNet Alarms

Alarms to display
There are no

Back
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